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Data in Many Forms. 

Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer pnnt-outs, microhche and microfilm. and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada's machine-readable data base and retrieval system. 

How to Obtain More Information 

Inquines about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 

Family Expenditure Surveys Section, 
Hoiusehofd Surveys Division. 

Des données sous plusieurs formes 

Statistique Canada diffuse les oonnees sous lormes diverses. Outre e' 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sir 
impnmes d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnetiques. Des cartes et d'autres documents de reference 
geographiques sont disponibles pour certaines sortes de donnees 
L'accés direct a des données agrégees est possible par le truchernent de 
CANSIM. Ia base de donnCes ordinolinque et le systeme d'extractiorr de 
Statistuque Canada. 

Comment obtenir dautres renseignements 

Toutes clemandes de renseigrueinents au sujet do cette publication ou de 
statistiques et services coilnexes ioivenl ètre adressées a: 

Section des enquêtes sw les depenses des familIes, 
Division des enquetes-meuuaqe' 

S 

Statistics Canada. Ottawa. K1A 016 (Telephone: 951-9781) or 	Statistique Canada, Ottawa. K1A 016 (téléphone: 951-9781) ou au 
to the Statistics Canada reference centre in: 	 centre do consultation do Statistuque Canada a 

St. John's 	(772-4073) 	Winnipeg (983-4020) St. Johns 	(772-4073) 	 Winnipeg (983-4020) 
Halifax 	(426-5331) 	Regina (780-5405) Halifax 	(426-5331) 	 Regina (780-5405) 
Montreal 	(283-5725) 	Edmonton (495-3027) Montréal 	(283-5725) 	 Edmonton (495-3027) 
Ottawa 	(951-8116) 	Calgary (292-6717) Ottawa 	(951-8116) 	 Calgary (292-6717) 
Toronto 	(973-6586) 	Vancouver (666-3691) Toronto 	(973-6586) 	 Vancouver (666-3691) 

Toll-free access is provided in all provinces and terntones, for Un service d'appef 	interurbain sans fraus est offert, dans touteS les 
users who reside outside the local dialing area of any of provinces et clans 	les 	territoires. 	aux 	utilisateurs qui 	habitent 	a 
the regional reference centres. I'extórieur des 	zones 	de 	communication 	locale 	do:; 	oiltre: 

régionaux de consultation 

Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 Terre-Neuve et Labrador 1 3C003-4255 
Nova Scotia. New Brunswick Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 

and Pnnce Edward Island 1-800-565-7192 et ile-du-Pnnce-Edouard 1 -800-565-7192 

Quebec 1-800-361-2831 Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-542-3404 Manitoba 1 -800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 Saskatchewan 1 -800-667-7164 
Alberta 1 -800-282-3907 Alberta 1 -800-282-3907 
Southern Alberta 1-800-472-9708 Sud de 'Alberta 1 -800-472-9708 
Brutish Columbia (South and Central) 1-800-663-1551 Colombte-Bntannuque (sud et centrale) 1-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. (area served Yukon et nord de Ia C. -B. 

by NorthwesTel Inc.) Zenith 0-8913 (territoire desservi par Ia NorthwesTel Inc.) Zénith 0-8913 
Northwest Terntorues Territoires du Nord-Ouest 

(area served by (terrutoure desservi par Ia 
NorthwesTel Inc.) 	 Call collect 403-495-2011 NorlhwesTel Inc.) 	 Appelez a frais virés au 403-495-2011 

How to Order Publications 
	 Comment commander les publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 	On peut so procurer cette publication et les autres publications de 
from local authorized agents and other community bookstores, 	Statistique Canada aupres des agents autorises et des autres lubrauries 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 	locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistuque Canada, ou en 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa. K 1 A 016. 	 écrivant a Ia Section des ventes des publications, Slatustique Canada, 

Ottawa. K1A 016. 

1(613)951-7277 	 1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)9511584 	 Numero du bélinograptue 1(613)951 -1584 

National toll free order line 1 -800-267-6677 	 Commrandes: 1 -800-2576677 (sail:; rais oarlout uu 

Toronto 	 Toronto 
Credit card only (973-8018) 	 Carte Ic credit seuieuiuuduit 9733018) 



To: Users of Fuel Consumption Survey Data 	Aux: Utilisateurs des données de l'Enquête sur Ia •  
consommalion de carburant 

Please be advised that survey activities for the 
Fuel Consumption Survey ceased at the end of 
December, 1988. 

All data collected through 1988 will be processed 
and made available as it is ready. It should be 
noted that the data for 1988 only includes 
information on personal use passenger cars. 

Information concerning all Fuel Consumption 
Survey data will continue to be disseminated 
through Statistics Canada, and can be obtained by 
contacting: 

Veutllez prendre note que les activites de lEnquete sur 
Ia consommation de carburant ont complètement cesse 
a Ia fin de décembre 1988. 

Toutes les données recueillies au cours de l'année 1988 
vont être traitées et seront diffusées des que disponibles. 
On doit noter que les données pour lannee 1988 
incluent seulement Finformation sur les automobiles 
utilisées a des fins personnelles. 

Toute information concernant l'EnquOte sur Ia 
consommation de carburant continuera a être diffusée 
par Statistique Canada et peut ètre obtenue en 
communiquant avec: 

Stephen Arrowsmith 
	

Stephen Arrowsmith 
Household Surveys Division 

	 Division des enquétes-ménages 
Statistics Canada 
	 Statistique Canada 

Ottawa, Ontario 
	 Ottawa (Ontario) 

K1A 016 
	

K1A 0T6 
Phone (613) 951-4646 
	

Téléphone (613) 951-4646 
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Unpublished Data 
Some data not contained in this publication are 

also available from the Family Expenditure Surveys 
Section, on request. There may be a charge for some 
of these requests. 

For further information on the publications or on 
the Survey itself please contact: 

Données non publiées 
Certaines donnees non publiées dans cette publication 

sont aussi offertes, sur demande. par Ia Section des enquétes 
sur les dépenses des familIes. Certaines demandes peuvent 
nécessiter des frais. 

Pour obtenir de plus amples renseignements au sujet des 
publications ou de l'enquète elle-méme, veuillez vous 
adresser a: 

Stephen Arrowsmith, Stephen Arrowsmith 
Prolect Manager, Chargé de projet 
Statistics Canada. Statistique Canada 
Household Surveys Division, Division des enquétes-ménages 
5-C8, Jean Talon Building, 5-C8, Immeuble Jean Talon 
Ottawa, Ontario, Ottawa (Ontario) 
K1AOT6 KIAOT6 
(613) 951-4646 (613) 951-4646 

or ou 

Eton Lawrence, Eton Lawrence 
Economist, Economiste 
Road Safety and Motor Vehicle Regulation, SécuritO Routière et Réglementation Automobiles 
Transport Canada, Transports Canada 
344 Slater St., 344 rue Slater 
Ottawa, Ontario, Ottawa (Ontario) 
K1AON5 K1AON5 
(613) 998-1945 (613) 998-1945 

This publication was prepared under the direction of: 	Cette publication a été redigee sous Ia direction de: 

• Stephen Arrowsmith 	 • Stephen Arrowsmith 
Household Surveys Division 	 Division des enquétes-ménages 
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Highlights 	 Faits saillants 
Summary of Results 

During the third quarter of 1988, it is estimated 
that there were 8.0 million personal use passenger cars 
operated in Canada. The passenger cars were driven 
42.0 billion kilometres and consumed 4.6 billion litres 
of fuel. 

On average, passenger cars were driven 5 250 
kilometres, consumed 570 litres of fuel and showed a 
fuel consumption rate of 10.9 litres per 100 kilometres. 

Sommaire des résultats 

Un total de 8.0 millions d'automobiles auraient éte 
utilisées a des fins personnelles au Canada durant le troisiOme 
trimestre de 1988. Les automobiles ont parcouru 42.0 
milliards de kilometres et consommé 4.6 milliards de litres de 
carburant. 

En moyenne, les automobiles ont parcouru 5 250 
kilomètres. consommé 570 litres de carburant et atteint un 
taux de corisommatiori de 10.9 litres aux 100 kilométres. 

. 
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Introduction 	 Introduction 

Energy use and conservation have become 
priorities in all sectors of the economy. The govern-
ment is concerned, as part of its energy use objec-
tives, to control motor vehicle fuel consumption and in 
particular to reduce the use of petroleum fuels. The 
planning and evaluation of government research and 
programs to achieve these ends require: 

La consommation at Ia conservation de lenergie sont 
devonues des questions trés importantes dans tous los 
secteurs de léconomie. Pour atteindre ses objectif s an 
matière de consommation dénergie. 'administration publique 
cherche a contrôler la consommation do carburant des 
véhicules automobiles et, an particulier. a favoriser une 
diminution de ia consommation do carburants de pétrole. La 
planification at l'évaluation des programmes at des travaux de 
recherche du secteur public exigent: 

(i) une comprehension des principaux facteurs qui influent 
sur Ia consommation, at 

(ii) Ia collecte continue de renseignements sur 'evolution de 
ces facteurs at Ia consommation de carburant. 

L'Enquéte sur Ia consommation do carburant a pris 
naissance par suite d'une proposition faite au Groupe des 
enquêtes spéciales de Statistique Canada par Transports 
Canada an 1977. L'enquéte vise a établir une base de 
données sur I 'uti lisation do voitures particulières, camionnettes 
at fourgonnettes a des fins personnetles au Canada. Cetto 
base devrait comporter des renseignements relatifs aux 
éléments suivants: 

- 	Ia distance totale parcourue. 
- Ia quantité totale de carburant consommée, 
- Ia quantité moyenne de carburant consommée par unite 

de distance parcourue. at 
- los fluctuations saisonniéres do Ia consommation do 

carburant at des distances parcourues. 

Ces renseignements essentiels sont communiqués a 
divers organismes publics at privés gui los utilisent pour 
élaborer at appliquer des programmes Onergétiquos. La base 
de donnees serf, entre autres choses, a contrôler l'application 
des normes de consommation moyenne de carburant établies 
par le gouvernement fédéral pour les automobiles at los 
camionnettes, at a estimer les besoins an carburant an cas do 
pénurie d'essence. 

L'Eriquéte sur Ia consommation de carburant a éte lancee 
an 1979 at est menée tous les mois depuis. A sos debuts. 
I'enquéte ne couvrait gue los voitures particulieres utilisées a 
des fins personnelles. En octobre 1981, le champ do 
l'enquéte s'est étendu aux camionnettes at fourgonnettes 
utulisées a des fins personnelles. Jusquen décembre 1984, 
les données relatives aux voitures particulières et les donnOes 
relatives aux camionnettes at aux fourgonnettes étaient 
publiées séparément. De janvier 1985 jusqu'à décembre 
1987, les données étaient publiées conjointement dans des 
bulletins trimestriels. A partir do janvier 1988, l'enquéte a été 
limitée pour ninclure seulement que los automobiles utilisées 
a des fins personnelles. 

(i) an understanding of the factors determining 
consumption; and 

(ii) continuous information on changes in the major 
factors and in fuel consumption. 

The Fuel Consumption Survey originated from a 
proposal made to the Special Surveys Group of 
Statistics Canada by Transport Canada in 1977. The 
purpose of the survey is to establish a data base 
concerning personal use of passenger cars, light trucks 
and vans in Canada, which would contain information 
on: 

- 	total distance travelled, 
- total amount of fuel consumed, 
- average fuel consumed per unit of distance 

travelled, and 
- seasonal fluctuations in fuel consumption and in 

distance travelled. 

This programme provides essential information to 
a variety of government and industry organizations for 
policy formulation and implementation in the energy 
field. Among the needs served by this data base are 
the monitoring of the corporate average fuel 
consumption standards established by the federal 
government for cars and light trucks. Another use is 
the estimation of passenger car fuel requirements if 
conditions involving fuel shortages were to arise. 

The Fuel Consumption Survey began operation in 
1979 and has continued on a monthly basis since then. 
At the beginning, the survey was restricted to personal 
use passenger cars but was expanded in October 1981 
to include light trucks and vans used for personal use. 
Until December 1984, data pertaining to passenger 
cars and data pertaining to light trucks and vans were 
published separately. From January 1985, through 
December 1987, these data were published jointly in 
quarterly bulletins. Starting January 1988. the survey 
was restricted to include just personal use passenger 
cars. 



Note to Data Users 

The following note pertains to changes in sample 
size, imputation of data for Nova Scotia, and changes 
in weight groupings of light trucks and vans. 

In January 1986, the sample size for this survey 
was reduced by two-thirds due to budget restraints. 
Further restraint measures commencing in January 
1988, has resulted in the removal of light trucks and 
vans from the sample for calendar year 1988. As a 
consequence, the survey years with the smaller 
samples provide us with data whose reliability is lower 
than the years before January 1986. In certain cases, 
the sample size is too small to permit release of the 
estimate. The reliability of the estimates, in the tables, 
are indicated by the letters in parentheses after the 
figures (see Appendix A for details). 

The Nova Scotia Motor Vehicle Registration File 
was not available for sampling purposes in 1988 
quarter 3. Therefore, estimates involving cars from 
Nova Scotia, have been imputed using Nova Scotia 
data from 1988 quarter 4. 

Users of data on light trucks and vans should take 
note of the following changes: as of January 1985, the 
upper limit of the maximum gross vehicle weight of the 
light trucks and vans covered by this survey went from 
3 850 kilograms to 4 545 kilograms. 

Users who would like to continue a time series on 
estimates corresponding to the light truck and van 
population with maximum gross vehicle weights less 
than 3 850 kilograms (the population for October 1981 
to December 1984 estimates) can obtain these 
estimates by contacting Stephen Arrowsmith at (613) 
951-4646. 

Note aux utilisateurs 

La note suivante se rapporte aux changements apportes 
a Ia taille de léchantillon, a limputation des dorinées pour Ia 
Nouvelle-Ecosse et aux changements apportes aux groupes 
de pondération pour les camionnettes et les fourgonnettes. 

En janvier 1986, dO aux contraintes budgetaires. 
l'échantillon de l'enquëte était réduit a un tiers de celui de 
1985. Des mesures de restrictions additronnelles 
commencant en janvier 1988 ont eu pour resultat de 
supprimer les camionnettes et les fourgonnettes do 
léchantillon pour lannée 1988. Par consequent. les années 
d'enquète dont léchantillon a été réduit fournissent des 
données moms fiables que celles datant d'avant janvier 1986. 
Dans certains cas Ia taille de l'échantillon est trop laible pour 
permettre Ia publication de 'estimation. La fiabilite des 
estimations dans les tableaux est indiquée par les lettres entre 
parentheses aprés les chiffres (voir a l'annexe A pour plus de 
details). 

Le fichier dimmatriculation do la Nouvelle-Ecosse n'était 
pas disponible pour fins d'echantillonnage pour le troisiOme 
trimestre de 1988. Par consequent, les estimations se 
rapportant aux automobiles de cette province ont été imputées 
en utitisant les données du quatriOme trimestre de 1988. 

Les utilisateurs des dormnées relatives aux camionnettes et 
aux fourgonnettes devraient prendre note du changement 
suivant: a compter de janvier 1985, Ia limite supérreure de Ia 
masse totale en charge maximale des camionnettes et des 
fourgonnettes faisant partie du champ do I'eriquéle est passoe 
de 3 850 kilograrnmes a 4 545 kilogrammes 

Les utilisateurs qui voudraient poursuivie leur Serie 
chronologique des estimations correspondant a Ia population 
des camionnettes et fourgonnettes dont Ia masse totale en 
charge maximale est inférieure a 3 850 kilogrammes (c'était Ia 
population correspondarit aux estimations d'octobre 1981 a 
décembre 1984) peuvent obtenir ces estimations en 
s'adressant a Stephen Arrowsmith au numéro (613) 951-4646. 



TABLE 1.1 	Number of Passenger Cars Operated for Personal Use During July, August and September 1988 - 
By Model Year Class and Province 

• 
TABLEAU 1.1 	Nombre d'automobiles utilisées a des tins personnelles en juillet. aoC4t et septembre 1988 - 

Selon le groupe d'années de l'automobile et la province 

Model year class 

Groupe d'années de l'automobi)e 

Province 1986 and Total (1) 
previous 

1987 
1986 et annèes 

ariterieures 

Passenger cars - Automobiles 

Newfoundland - Terre-Neuve (2) .  (2) 143.900 (B) 
Pnnce Edward Island - IIe-du-Pnnce-Edouard 	 (2) (2) 52.900 (E) 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse(3) 	 (2) (2) 223.300 (F) 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 	 (2) (2) 218.900(E) 
Ouibec 	 (2) (2) 1,721,000(E) 
Ontario 	 366,100(C) 2,875,300(0) 3,241,400(0) 
Manitoba(4) 	 (2) (2) 345,800 (E) 
Saskatchewan 	 20,700 (E) 290,400 (E) 311,100 (E) 
Alberta 	 57,700(E) 688400(E) 746,100(E) 
Brutish Columbia - Colombie-Britannique 	 (2) (2) 1,002,400(0) 

Total(1) 	 890,900(0) 7,115,900(0) 8,006,700(C) 

(1) Figures may not add to totals due to rounding. 
(7) 	Los totaux peuvent no pas coi'ncider an raison de l'arrondissement des donnies. 
(2) The sample size is too small to release the estimate. 
.') 	 La taille de l'ichanti#lon eat tmp faible pour pormeUro Ia publication do l'estimation. 
'1) 	See "Note to Data Users". 
.3) 	Volt Ia "Note aux utilisatours 

• 
4) 	July to September quarter estimates for Manitoba are based on July and August data only. 
4) 	Los estimations c/u tnmestre de juillet a seplembre au Manitoba soot basies sur lea dorinees des mois do jut/let 01 aoOt seulement. 

TABLE 1.2 	Number of Passenger Cars Operated for Personal Use During July, 	August and September 1988 - 
By Model Year 

TABLEAU 1.2 Nombre d'automobiles utillsées a des fins personnelles en juillet, aoüt et septembre 1988 - 
Selon I'année de l'automobile 

Model year 	 Passenger cars( 1) 

Année de l'autornobile 
	 Automobiles(1) 

1987 890,900(0) 

1986 887,500(F) 

1985 1,117,700(F) 

1984 1,012,800 (F) 

1983 758,500(G) 

1982 (2) 

1981 799.600(G) 

1980 541,500(0) 

1979 446.100(0) 

1978 and previous - etannies anténeures 

Total(3) 	 - 	- 1,172,400 (F) - 	- 	8,006,700(C) 

7) Data for light trucks and vans were not collected in 1988, but were collected between October 1981 and December 1987 - Los donnoes pour los 
camionnettes at lea fourgonnettes n on( pas eti recue,llieS on 7988. mais elles avasent ito recue,llies en Ire oc tobre 7987 at dicembre 1987 

7) The sample size is too small to release the estimate - La taille do l'ichant,llon est trop faible pour permottre Ia publication do l'est,matson. 
(3) See "Note to Data Users" - Voir Ia "Note aus ut,lisateurs" 



TABLE 2.1 	Number of Kilometres Driven by Passenger Cars Operated for Personal Use During July, 
August and September 1988 - By Model Year Class and Province 

TABLEAU 2.1 	Nombre de kilomètres parcourus par des automobiles utilisées a des fins personnelles en 
juillet, aoUt et septembre 1988 - Selon le groupe d'années de 'automobile et Ia province 

Model year class 

Groupe d'années do 'automobile 

Province 1986 and Total (1) 
previous 

1987 
1986 et arrnees 

antérieures 

thousands of kilometres - milliers de kilometres 

Passenger cars - Automobiles 

Newfoundland - Terre-Neuve (2) 	 (2) 730,685 (F) 
Pnnce Edward Island - lle-du-Prince-Edou.ird (2) 	 (2) 225,782(G) 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse(3) (2) 	 (2) 1,197573(G) 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick (2) 	 (2) 1,289,910 (F) 
Québec (2) 	 (2) 8,182.430(E) 
Ontario 2,596,935 (F) 	 14,747,582 (F) 17,344,517 (E) 
Manitoba(4) (2) 	 (2) 2,812.905(0) 
Saskatchewan 131,147(G) 	 1,272,263 (F) 1,403,410 (F) 
Alberta 346,277 (F) 	 4,503,507(G) 4,849.784(G) 
British Columbia - Colombie-Bntannique (2) 	 (2) 4,019,488 (F) 

TotaI(1) 5,909,319(F) 	 36,147,163(E) 42,056,482(E) 

(1) Figures may not add to totals due to rounding. 
(1) Los totaux peuvent no pas coir,cider on raison do I'arrondissement des données. 
(2) The sample size is too small to /"as' rhe eS!:rnitfl 
(2) 	La taille de l'échantillon est Iron 	,hin ni (rTe(trfl 	p(ibi'catioi' ,j,'.-',';(yrfit,')r 
(3) See "Note to Data Users" 
(3) Voir Ia "Note aux utilisateurs 
(4) July to September quarter estin?itos fv &tar,hbd ir t ;eI r,]uy •oid 'i'ju.T 7itifiV 

(4) Los estimations du trimostre do juillot a septernbre au Manitoba soft baseis sur les donnees fins riois fin JUIJIOI fit aUnt Seu/fifHehIt 

TABLE 2.2 	Number of Kilometres Driven by Passenger Cars Operated for Personal Use During July, 
August and September 1988 - By Model Year 

TABLEAU 2.2 	Nombre de kilométres parcourus par des automobiles utilisées a des fins personnelles en 
juillet, aoüt et septembre 1988 - Selon l'année de l'automobile 

Model year 	 Passenger cars( 1) 

Année de 'automobile 	 Automobiles(1) 

1987 

1986 
1985 
1984 

1983 
1982 

1981 
1980 
1979 

1978 and previous - et anriées anténeures 
Total(4) 

thousands of kdornetres - milliers de kilomètres 
5,909,319 (F) 
5,175,051(0) 

6,773,780 (H) 
4,865,984 (F) 

4,497,803(0) 
(2)  

3,868,069 (G) 
1965.354 (H) 

(3)  
5,229.854 (F) 

42,056,482(E) 

(1) Data for light trucks and vans were not collected in 1988, but were collected between October 1981 and December 1987 - Los donnees pour 
cam,onnettes et les fourgonnettes n ont pas été recue,llies en 7988. mais elles avalent éte recueillies Ontre octobre 1981 et décembre 1987 

(2) The sample size is too small to release the estimate. - La ta,lle do l'èchantillon est trop fa,ble pour perrnettre Ia publication do l'est,mation 
(3) Sampling variability is so high as to prohibit release of the estimate. - La variance d'echantrllonnago est trop elevee pour permettre 

publication de l'est,mat,on. 
(4) See "Note to Data Users" - Voir Ia "Note aux utilisaleurs" 



TABLE 3.1 	Number of Litres of Fuel Consumed by Passenger Cars Operated for Personal Use During July, 
August and September 1988 - By Model Year Class and Province 

TABLEAU 3.1 	Nombre de litres de carburant consommes par des automobiles utilisees a des fins 
personnelles en juillet, aoit et septembre 1988 - Selon le groupe d'années de l'automoblle et 
a province 

Model year class - Groupe dannées de automobile 

1986 and 
Province 	 previous 

1987 Total (1) 
1986 et années 

antérieures 

thousands of litres - irii(liers de litres 

Passenger cars - Automobiles 

Newfoundland - Terre-Neuve 	 (2) 	 (2) 76,801 (F) 
Pnnce Edward Island - IIe-du-Pririce-Edouard 	 (2) 	 (2) 27,070(0) 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse(3) 	 (2) 	 (2) 119,144 (F) 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 	 (2) 	 (2) 134,412(G) 
Québec 	 (2) 	 (2) 812,053(E) 
Ontano 	 235,630(F) 	 1615663(E) 1,851.293(E) 
Manitoba(4) 	 (2) 	 (2) 341,790(G) 
Saskatchewan 	 13,291 (F) 	 160 732(F) 174,023 (F) 
Alberta 	 29365 (F) 	 518 339 (F) 547,704 (F) 
Bntish Columbia - Colombie-Britannique 	 (2) 	 (2) 505,274 (F) 

Total(1) 	 550,551(F) 	 4,039,012(E) 4,589,564(D) 

(1) 	Figures may not add to totals due to rounding 
(1 ) 	Los totaux peuvent no pas coincider en raison do 'ar"ood,ssement des donnees 
2) 	The sample size 'S too small to release the estimate 
2) La lathe do /'échanti/lon est Imp laiblo pour permettre (a publication do l'espmat,on. 

. 	

3) 	Vo,r (a "Pte aux iti/isateurs" 
3) See'ftlotetoDataUsers" 

4( 	July to Sep tembe' guartei estimates for Manitoba are based on July and August data only. 
it 	Las estimations du tr,mestre do iuillel a septembre au Manitoba sont basees sur los données des moss do judlet et aout seuloment. 

TABLE 3.2 	Number of Litres of Fuel Consumed by Passenger Cars Operated for Personal Use During July, 
August and September 1988 - By Model Year Class and Fuel Type 

TABLEAU 3.2 	Nombre de litres de carburant consommés par des automobiles utillsées a des fins 
personnelles en juillet, aoüt et septembre 1988 - Selon le groupe d'années de l'automoblle et 
le genre de carburant 

Model year class - Groupe d'années de ('automobile 

Fuel type 	 1986 and 
previous 

Genre de carburant 	 1987 Total (1) 
1986 et années 

anterieures 

thousands of litres 	- 	 rnilliers de litres 

Passenger cars - Automobiles 

Leaded fuel - Carburant avec p10mb 	 (2) 	 690,504(G) 	 701.288(0) 

Unleaded fuel - Carburant sans p10mb 	 539,122 (F) 	 3,304,861(E) 	 3,843,982(E) 

Total(1 )(3)(4) 	 550,551(F) 	 4,039,012(E) 	 4,589,564(0) 

(7) Figures may not add to totals duo to rounding. 
(7) Los totaus peiivent no pas coincider en raison do larrond,ssement des donnees. 

• 	21 Sampling variability is so high as to prohibit release of the estimate 
(2) La variance d'échantillonnage est Imp élevée pour permeltre (a publication do (estimation 
3) Total figures include diesel, propane. and mixture of leaded and unleaded fuel 
(3) Los donriéos to tales comprennent le diesel. /8 propane of los combinaisons do carburant avec 81 sans p10mb 
4) See 'Wsfle to Data Users". 

( 4) Voir Ia 'Note aijx utilisateurs" 
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TABLE 3.3 

TABLEAU 3.3 

Number of Litres of Fuel Consumed by Passenger Cars Operated for Personal Use During July. 
August and September 1988 - 

By Model Year 

Nombre de litres de carburant consommés par des automobiles utilisées a des fins 
personnelles en juillet, aoüt et septembre 1988 - Selon rannée de l'automobile 

Model year Passenger cars( 1) 

Année de ('automobile 	 Automobiles(1) 

thousands of litres 	- 	milliers de titres 

1987 550,551 (F) 
1986 477951(G) 
1985 666796(G) 
1984 464671 (F) 
1983 460,148(0) 
1982 (2) 
1981 422,279(G) 
1980 264,127(H) 
1979 316.738(H) 
1978 and previous - et annbes antéruoures 	 809,829 (F) 

Total(3) 4,589.564(D) 

(1) Data for light trucks and vans were not collected in 1988, but were collected between October 7981 and December 1987 
(1) Las données pour les camionnettes er les fourgonnettes fl 001 pas bté recueillies en 1988 mais elles avaient Ore recueif/ies entre octobre 1981 at 

dáceqnbro 7987 
(2) The sample size is too small to release the estimate. 
(2) La ta,lle do l'échan ti/Ion est trop faible pour perrnettre Ia publication de lestima lion. 
(3) See "Note to Data Users" 
(3) Voir Ia Note aux utilisateurs". 

TABLE 4.1 	Fuel Consumption Ratio(1) of Passenger Cars Operated for Personal Use During July, August 
and September 1988 - By Model Year Class and Province 

TABLEAU 4.1 	Taux pondéré de consommation de carburant(1) pour des automobiles utilisées a des fins 
personnelles en juillet, aoüt et septembre 1988 - Selon le groupe d'années de l'automobi(e et 
Ia province 

Model Year Class - Groupe d'annbes be ('automobile 

1986 and 
previous 

Province 	 1987 Total 
1986 et annees 

antOr;eures 

Li100km(2) 	MPG(3) 	L'1OOkm(2) 	MPG(3) L11OOkm(2) 	MPG(3) 

Passenger cars - Automobiles 
Newfoundland - Terre-Neuve 	 (4) 	 (4) 	 (4) 	 (4) 10.5(E) 26.9 
Pnnce Edward Island - lle-du-Pnnce-Edouard 	(4) 	 (4) 	 (4) 	 (4) 12.0 (E) 23.5 
Nova Scotia - Nouve(le-Ecosse(5) 	 (4) 	 (4) 	 (4) 	 (4) 9.9 (E) 28.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 	 (4) 	 (4) 	 (4) 	 (4) 10.4 (E) 27.2 
Québec 	 (4) 	 (4) 	 (4) 	 (4) 9.9(D) 28.5 
Ontario 	 9.1(0) 	31.0 	11.0(0) 	25.7 10.7(D) 26.4 
Manitoba(6) 	 (4) 	 (4) 	 (4) 	 (4) 12.2(E) 23.2 
Saskatchewan 	 10.1 (E) 	28.0 	12.6(E) 	22.4 12.4(E) 22.8 
Alberta 	 8.5(0) 	33.2 	11.5(E) 	24.5 11.3(E) 25.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 	(4) 	 (4) 	 (4) 	 (4) 12.6 (E) 22.4 

Total 	 9.3(C) 	30.4 	11.2(C) 	25.2 10.9 (C) 25.9 

(1) The fuel consumptiOn ratio is calculated from total ki/ometres driven (Table 2. 1) and total fuel consumed (Table 3 7) - Le taux pondere do 
consommation est calculé a parur du nombre total de kilometres parcourus (tableau 2 7) ella consommation totale do carburant (tableau 3. 1). 

(2) U 100km - litres per 100 kilometres - L1700km - litres aux 100 kilo,nétres. 
(3) MPG - miles per gallon - MPG - m,lles au gallon 
(4) The sample size is too small to release the eStimate. - La ta,lle do léchantillon est trop faible pour permettre Ia publication de I estimation 
(5) See "Note to Data Users" - Voir Ia 'Note aux utilisateurs" 
(6) July to September quarter estimates for Manitoba are based on July and August data only. - Las estimations du trimestre de juillet a seL"f' 

au Manitoba sont basees sur fes donnèes des mois do juillet of aoót seule,nent 
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TABLE 4.2 	Fuel Consumption Ratio(1) of Passenger Cars Operated for Personal Use During July. August 
and September 1988 - By Model Year 

TABLEAU 4.2 	Taux pondéré de consommation de carburant(1) pour des automobiles utilisees a des fins 
personnelles en juillet, aoüt et septembre 1988 - Selon l'année de l'automobile 

Model year 	 Passenger cars(2) 

Annbe de l'automobde 	 Automobdes(2) 

L'100km(3) 	MPG(4) 

1987 	 9.3(C) 	 30.4 
1986 	 9.2(D) 	 30.7 
1985 	 9.8(E) 	 28.8 
1984 	 9.5(D) 	 29.7 
1983 	 10.2(D) 	 277 
1982 	 (5) 	 (5) 
1981 	 10.9(E) 	 259 
1980 	 13.4(0) 	 211 
1979 	 12.3(F) 	 230 
1978 and previous - et années antérieures 	 15.5(0) 	 182 

Total(6) 	 10.9(C) 	 25.9 

(I) The fuel consumption ratio is calculated from total k,lometres driven (Table 2.2) and total fuel consumed (Table 3 3) 
(1) Le taux pondéré do consommation est caiculé a parer du nombre total de kilometres parcourus (tableau 2 2) et Ia consommauon totale do 

carburant (tableau 3 3). 
(2) Data for light trucks and vans were not collected in 1988. but were collected between October 1981 and December 1987 
(2) Los donneas pour (as camionnettes or las fourgonnettes n 'ant pas été recuedlies en 1988. mass odes avasent éte recueillies entre octobre 1981 et 

dècembre 1987 
(3) U 100km - litres per 100 kilometres 
(3) UlOOkm - dues aux 100 ki/ometres 
(4) MPG - nibs per gallon 
(4) MPG - mn//es au gallon 
5) The sample size is too small to release the estimate. 

	

• 	51 L.a table do l'échantblon est trap fasbie pour parmettre Ia publication de l'estimabon. 
ii) See Note to Data Users" 
Si 	Voir Ia "Note aux utthsateurs' 

TABLE 5.1 	Average Number of Kilometres Driven by Passenger Cars Operated for Personal Use During 
July, August and September 1988 - By Model Year Class and Province 

TABLEAU 5.1 	Nombre moyen de kilomètres parcourus par des automobiles utilisées a des fins personnelles 
en juillet, aoUt et septembre 1988 - Selon le groupe d'années de l'automobile et Ia province 

Model year class 

Groupe d'années de automobile 

1986 and 
Province 	 previous 

1987 

	

	 Total 
1986 et années 

antOrieures 

Passenger cars - Automobiles 

Newfoundland - Terre-Neuve 	. 	 ( 1) 	 (1) 	 5,080(F) 
Prince Edward Island 	lle-du-Pnnce-Edouard 	 (1) 	 (1) 	 4,270 (F) 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse(2) 	 (1) 	 (1) 	 5,360 (F) 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 	 . 	 (1) 	 (1) 	 5.890 (F) 
Québec 	 (1) 	 (1) 	 4,750(E) 
Ontario 	 7,090 (F) 	 5,130 (F) 	 5,350(E) 
Manitoba(3) 	 (1) 	 (1) 	 8,140(0) 

	

• 	Saskatchewan 	 6.340(0) 	 4,380 (F) 	 4,510(F) 
Alberta 	 6.000 (F) 	 6,540(G) 	 6,500 (F) 
British Columbia - Colombie-Britannique 	 (1) 	 (1) 	 4,010 (E) 

Total 	 6.630(E) 	 5,080(E) 	 5,250(0) 

11) The sample size is too small to release the estimate - La tail/a do /'dchanti/lon est hop foible pour permettre (a publication do l'est,rnation 
12) See "Note to Data Users" - Voirla "Note awn ut,l,sateurs" 
3) July to September quarter estimates for Manitoba are based on July and August data only. - Las estimations du tr,mestre do juil/et a septembre 

au Manitoba sont basées sur los données des moss do luillet ef aodt seulement. 
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TABLE 5.2 	Average Number of Kilometres Driven by Passenger Cars Operated for Personal Use During 
July, August and September 1988 - By Model Year 

TABLEAU 5.2 	Nombre moyen de kilométres parcourus par des automobiles utilisées a des fins personnelles 
en juillet, aoüt et septembre 1988 — Selon l'année de l'automobile 

Model year 	 Passenger cats(1) 

Année de I'automobile 	 Automobiles( 1) 

1987 	 6,630(E) 

1986 	 5,830(E) 

1985 	 6.060(0) 

1984 	 4.800(E) 

1983 	 5,930(F) 

1982 	 (2) 

1981 	 4,840(F) 

1980 	 3,630(F) 

1979 	 5,760(H) 

1978 and previous - et années anténeures 	 4,460 (F) 

Total(3) 	 5,250(0) 

(1) Data for light trucks and vans were not collected in 1988, but were collected berweeri October 1981 and December 1987 
(1) Las donnees pour les camionnettes et las fourgonnettes n 'ont pas été recueillies en 1988. mats eYes avaient ete recuedl,es entre oc lobre 1981 91 

décembre 1987 
(2) The sample site is too small to release the estimate. 
(2) La ta,lle do I'échant,llon est trop fa,ble pour permettre Ia publication do l'estimation. 
(2) See "lote 10 Data Users' 

TABLE 6.1 	Average Number of Litres of Fuel Consumed by Passenger Cars Operated for Personal Use 
During July, August and September 1988 - By Model Year Class and Province 

TABLEAU 6.1 	Nombre moyen de litres de carburant consommés par des automobiles utilisées a des fins 
personnelles en juillet, aoUt et septembre 1988 - Selon le groupe d'années de l'automobile et 
Ia province 

Model year class 

Groupe d'annbes de l'automobile 

Province 	 1986 and 	 Total 
previous 

1987 
1986 et années 

antbrieures 

Passenger cars - Automobiles 

Newfoundland - Terre-Neuve . 	 ( 1) 	 (1) 	 530 (F) 
Pnnce Edward Island - lle-du-Prince-Edouard 	 (1) 	 (1) 	 510 (F) 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse(2) 	 (1) 	 (1) 	 530(E) 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 	 (1) 	 (1) 	 610 (F) 
Québec 	 (1) 	 0 	 470(E) 
Ontario 	 640(F) 	 560(E) 	 570(E) 
Mani(oba(3) 	 (1) 	 (1) 	 990(G) 
Saskatchewan 	 640 (F) 	 550 (F) 	 560 (F) 
Alberta 	 510(F) 	 750(F) 	 730(F) 
British Columbia - Colombie-Britannique 	 (1) 	 (1) 	 500 iF' 

Total 	 620(E) 	 570(D) 	 570(D) 

(1) The sample size is too small to release the estimate - La tattle de l'echantillon eat trop Ia,ble pour permeltre Ia publication de l'est,mat,on 
(2) See "Note to Data Users". - Voir ía 'Note aus ut,Iisateurs" 
(3) July to September quarter estimates for Manitoba are based on July and August data only. — Las estimations dii trimestre do luillet a Sep ('1,10(1' 

au Manitoba sont basées aur los données des mois de juillet 01 aoót setilement. 



TABLE 6.2 	Average Number of Litres of Fuel Consumed by Passenger Cars Operated for Personal Use 
During July, August and September 1988 - By Model Year 

TABLEAU 6.2 	Nombre moyen de litres de carburant consommés par des automobiles utilisées a des fins 
personnelles en juillet, aoüt et septembre 1988 - Selon l'année de l'automobile 

Model year 	 Passenger cars(1) 

Année de 'automobile 	 Automobiles(1) 

1987 	 620(E) 

1986 	 540(E) 

1985 	 600(G) 

1984 	 460(E( 

1983 	 610(F) 

1982 	 (2) 

1981 	 530(F) 

1980 	 490(F) 

1979 	 710(0) 

1978 and previous - et années anténeureS 	 690 (F) 

Total(3) 	 570(D) 

(7) Data for light trucks and vans were not collected in 1988. but were collected between October 7981 and December 1987 
(1) Las données pour los camionneltes at los fourgonnettes n 'opt pas êlé recueill,es en 1988. mais el/es ava,ent ete recue,ll,es afire octobre 1987 91 

décembre 1987. 
(2) The sample size is too small to release the estimate 
(2) La ra,lle de léchant,lFon est Imp faibie pour permettre Ia publication do lestrmation 
31 See Note to Data Users 

Joe r ia "Note.iox uUI' sa tOurS 

I 
TABLE 7. 	Average Price Paid Per Litre of Fuel for Passenger Cars Operated for Personal Use During July, 

August and September 1988 - By Province 

TABLEAU 7. 	Prix moyen payé par litre de carburant pour des automobiles utilisées a des fins personnelles 
en juillet, aoüt et september 1988 - Selon Ia province 

Fuel type - Genre de carburant 

	

Regular 	 Regular 	 Premium 

	

leaded 	 unleaded 	 unleaded 
Province 	 fuel 	 fuel 	 fuel 

	

Essence 	 Essence 	 Essence 

	

ordinaire 	 ordunaire 	 super sans 

	

avec p10mb 	 sans p40mb 	 p10mb 

cents - sous 

Newfoundland - Terre-Neuve 	 (1) 	 (1) 	 (1) 

Pnnce Edward Island - Ile-du-Pnnce-Edouard 	 (1) 	 51.8(B) 	 41) 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 	 (1) 	 (1) 	 (1) 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 	 (1) 	 49.7(C) 	 (1) 
Québec 	 (1) 	 53.4(C) 	 56.2(C) 
Ontario 	 (i) 	 46.2(8) 	 48.4(C) 
Manutoba(2) 	 (1) 	 44.1(C) 	 (1) 

Saskatchewan 	 (1) 	 46.4(8) 	 (1) 
Alberta 	 (1) 	 41.6(C) 	 (1) 

British Columbia - Colombue-Bntannuque 	 (1) 	 46.3(C) 	 (1) 

• 	Total(3) 	 44.8(C) 	 47.1(B) 	 49.8(C) 

'1) The sample size is too small to release the estimate - La taille do I echanti#lon est Imp faible poor permettre Ia publication do 1estimatlon 
(2) July to September quarter estimates for Manitoba are based on July and August data only. - Los estimations du trimestre do juillet a seplembre 

au Manitoba soft basees sur lea donnees des mois do iuillet et aoül seulement. 
(3) See "Note to Data Users" - I/our Ia "Note aux utilisateurs' 
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Appendix A 
Sampling Variability of the Estimates 

Throughout the tables alphabetic indicators are 
used to indicate the reliability of estimates. Estimates 
with a coefficient of variation greater than 333% are 
not released. The coefficient of variation is the 
standard error of an estimate expressed as a 
percentage of that estimate: 

Annexe A 
Variance d'échantillonnage des estimations 

Dans tous les tableaux, des indicateurs litteraux ont éte 
utilisés pour indiquer Ia fiabilité des estimations. Cefles qui 
ont un coefficient de variation supérieur a 33.3% ne sont pas 
présentées. Le coefficient de variation est l'erreur type dune 
estimation exprimée en pourcentage de celle'-ci 
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Aiptiabetic indicator - 
lndicateur littéral A C 	0 	E 	F 	G 	H 

Coefficient of vanation (%) - 	0.0- 	0.6- 	1.1- 	2.6- 	5.1- 	10.1- 	16.6- 	25.1- 
Coefficient cie vanation (%) 	0.5 	1.0 

	2.5 	5.0 	10.0 	16.5 	25.0 	33.3 

The above alphabetic indicators can be used to 
calculate the range in which the figures lie. As an 
example, one can consider the total number of 
kilometres driven in New Brunswick using personal use 
passenger cars operated during July. August and 
September 1988 - 1 289 910 000 with an indicator (F) 
see Table 2.1). This indicates that the coefficient of 

variation for this estimate lies between 10 1 % and 
16.5%. By using a conservative approach to this 
datum, the estimated standard error can be as large as 
16.5% of the 1 289 910 000 kilometres or 212 835 150 
kilometres. Therefore, in estimating the range at a 
95% confidence level, the range will be 864 239 700 
kilometres to 1 715 580 300 kilometres (the estimated 
1 289 910 000 ±2 standard errors). In other words, it a 
census had been taken, there is a 95% chance that the 
count would be in the range of 864 239 700 to 1 715 
580 300 kilometres. Estimates with a coefficient of 
variation indicated as G or H should be viewed with 
caution. 

Ces lettres peuvent servir a calculer lintervalle dans 
lequel se situe n'importe lequel des chiffres. Prenons pour 
exemple le Nouveau-Brunswick, le nombre total de kilométres 
parcourus par des automobiles en juillet, aoCit et septembre 
1988 est 1 289 910 000 et l'indicateur litteral (F) (voir Ie 
tableau 2.1). Cela signiuie que l'erreur type se situe dans ce 
cas entre 10.1% et 16.5%. Si Ion interpréte les données 
d'une façon prudente, on peut supposer que estimation de 
l'erreur type est egale a 165% des 1 289 910 000 

kilométres (212 835 150) Par consequent. en estimant 
l'intervalle de confiance a un niveau de confiarice de 95%, on 
obtient un intervalle allant de 864 239 700 kilomètres jusqu'â 
1 715 580 300 kilomètres (soit l'estimation 1 289 910 000 ±2 
erreurs types). En d'autres termes, su un denombrement 
complet avait été effectué. Ia probabilité que les résultats se 
situent entre 864 239 700 kulométres et 1 715 580 300 
kilométres était de I'ordre de 95 °'o. Les estimations 
accompagnées d'un coefficient de variation représenté par les 
Iettres G ou H doivent ètre utilisées avec prudence. 
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Appendix B 
Methodology of the Fuel Consumption Survey 

To meet the objectives of the Fuel Consumption 
Survey, certain general hypotheses were assumed. 
First, that there are seasonal fluctuations in fuel 
consumption, second, that fuel consumption differs 
among weight classes of vehicles and third, that there 
is improved fuel economy in newer vehicles. 

At the beginning, in 1979, the target population for 
the Fuel Consumption Survey consisted of personal 
use passenger cars operated in Canada Between 
October 1981, and December 1987, the target 
population was expanded to include personal use light 
trucks and vans operated in Canada. Since January 
1988, the target population has only included personal 
use passenger cars. Passenger cars, light trucks and 
vans are defined by body style. The light trucks and 
vans covered by the survey are vehicles with a 
maximum gross vehicle weight less than 4 545 kilo-
grams. A vehicle is defined as a personal use vehicle 
if it is operated for at least some personal use during 
the reference period. Therefore, certain types of 
vehicles are excluded from the survey. Types 
excluded are, for example, rental vehicles, taxis, fleet-
operated vehicles, driver training vehicles, and antique 
vehicles. The target population for this reference 
quarter includes only the 1987 and 15 older model 
years. As well, only vehicles operated during the 
appropriate survey month of the reference quarter are 
included. The provincial totals of the number of 
operated personal use vehicles in this report are 
different from those in Statistics Canada's Road Motor 
Vehicles: Registrations (Catalogue 53-219), which 
include all vehicles registered during the entire year. 

Samples for the survey are selected from sample 
frames created using the provincial motor vehicle 
registration files which are provided to Statistics 
Canada every three months. The registration tiles 
contain a variety of auxiliary information including 
vehicle description (make, model, model year), owner's 
name and address, vehicle weight, body style, vehicle 
use, vehicle identification number and licence plate 
number. This information is used to exclude vehicles 
identifiable as not in the target population. such as 
buses, trailers, motorcycles, rental vehicles, 
government-owned vehicles and vehicles not licensed 
for the current year. However, the motor vehicle 
registration procedures differ considerably from 
province to province. In order to produce national 
estimates, sampling populations should be consistent 

Annexe B 
Méthodologie de l'Enquéte sur Ia consommation de 
carburant 

Pour les besoins do l'Enquete sur Ia consommation de 
carburant, certaines hypotheses generales ont eté tormulees. 
On suppose premièrement qu'il existe des fluctuations 
saisonnières de la consommation de carburant, 
deuxièmement. que Ia consommation de carburant des 
automobiles vane selon Ia catégorie do poids et. 
troisièmement, que les véhicules récents consomment moms 
de carburant quo ceux des années antérieures. 

A sos debuts. en 1979. Ia population-cible de l'Enquéte 
sur Ia consommation do carburant ne se composait que des 
voitures particulières d'usage personnel au Canada. Entre 
octobre 1981 et décembre 1987, Ia population-cible s'étendait 
aux camionnettes et fourgormettes d'usage personnel au 
Canada. Depuis janvier 1988. Ia population cible n'inclue 
seulement que les automobiles utilisées a des fins 
personnelles. C'est le genre do carrosserie qui distingue les 
voitures particuliéres, les camionnettes et les fourgonnettes 
des autres types de véhicules. Les camionnettes et los 
fourgonnettes qui font partie du champ de l'enquéte sont 
celles dont Ia masse totale en charge maximale ne dépasse 
pas 4 545 kilogrammes. Un vehicule est dit a usage person-
nel s'iI est utilisé au moms une lois au cours de Ia periode de 
rOférence pour des fins personnelles De ce fait, certains 
types do véhicules sont exclus de I'eriquéte. Par exemple, los 
véhicules de location, les taxis, les vOhicules faisant partie 
d'un parc automobile, les véhicules-ecoles et les vehicules 
antiques sont tous exclus do l'enquète. La population-cible de 
ce trimestre de référence ne comprend quo les modéles 1987 
et ceux des 15 années précédentes. En outre, seuls les 
véhicules utilisés au cours d'un mois du trimestre de 
référence font partie de Ia population-cible. C'est pourquoi los 
totaux provinciaux du nombre de véhicules présentés dans ce 
rapport different de ceux qui ont paru dans Ia publication 
Véhicules automobiles - Immatriculations (no 53-219 au 
catalogue do Statistique Canada), lesquels portent sur 
I'ensemble des automobiles immatriculés pendant I'année. 

Les échantillons de l'enquéte sont etablis a partir de 
bases do sondage tirees de fichiers dimmatriculation des 
provinces, qui sont transmis a Statistique Canada tous los 
trois mois. Ces fichiers contiennent divers renseignements, 
dont une description de chaque véhicule (Ia marque, le 
modèle, I'année do fabrication), le nom et l'adresse du 
propriétaire, fe poids du véhicule, le genre do carrossorie, 
I'usage du véhicule, le numéro de série du véhicule et le 
numéro de Ia plaque minéralogique. Cette information sort a 
exclure les vehicules qui ne font pas partie de Ia population-
cible, comme Ies autobus, los roulottes, les motocyclettes, les 
véhicules de location, les véhicules do lEtat et les véhicules 
non immatriculés pour I'année en cours. Toutefois, los 
modalités d'immatriculation varient beaucoup dune province 
a l'autre. Pour permettre le calcul d'estimations nationales. 
es  populations echantillorinees doivent étre uriitormes 

. 



across provinces. 	Screening has also been 	dans toutes les provinces. Une etape de dépistage a etc' 
incorporated in the data collection procedures to 	incluse dans Ia collecte des donnees afin de s'assurer quo a 
ensure that data are collected for the same type of 	reriseignements recueillis daris chaque province portent sur I: 

vehicles in all provinces. 	 méme genre de vehicules. 

For purposes of sample selection, the vehicles on 
the registration files serve as sampling units. The 
principal driver of the vehicle is the responding unit, 
and the unit of reference as well as the unit of analysis 
is the personal use vehicle. 

The basic design of the Fuel Consumption Survey 
constitutes a stratified systematic sample design. In 
order to improve the efficiency of the sample design, 
the frames are stratified by model year and vehicle 
weight (wheelbase or number of cylinders is used if 
weight is not available) for passenger cars, and by 
model year for light trucks and vans. A larger stratified 
systematic sample is selected quarterly for each 
province, and is screened for out-of-scope vehicles. 
Stratified systematic samples are then selected 
monthly from these larger samples. 

The method of data collection employs a 
combination of a telephone interview and a mail-
out/mail-back Fuel Purchase Diary. Respondents are 
initially contacted by telephone and asked some 
screening questions concerning vehicle type and use. 
Out-of-scope vehicles (e.g., vehicles not operated 
during the survey month, vehicles not used for 
personal use, scrapped vehicles), encountered at this 
stage are dropped from the sample. Fuel purchase 
diaries are mailed for each car included in the 
screened sample. The principal driver of each car is 
asked to ensure all fuel purchases are recorded for the 
survey month. The date of purchase, odometer 
reading at the time of each purchase, quantity of fuel 
purchased and the total amount paid, price per unit of 
fuel, type of fuel are all to be recorded. Until 
December 1985, the number of diary mail-outs per 
month was approximately 1,000 diaries for passenger 
cars and 800 diaries for light trucks and vans 
throughout Canada. For budgetary reasons these 
numbers have been Cut between January 1986, 
through December 1987, to approximately 333 
passenger cars and 260 light trucks and vans: since 
January 1988, only 333 passenger cars are sampled 
monthly. These samples are allocated proportionally 
to the population size of each province. Since the 
number of telephone interviews conducted each month 
varies depending on the number of telephone non-
interviews and on the number of out-of-scope vehicles 
encountered, sufficient numbers of vehicles must be 
selected each month to ensure the diary mail-out 
requirements are met. 

Pour les besoins do selection de l'échantillon. les 
véhicules des fichiers d'immatriculation servent d'unites 
d'échantillonnage. Le conducteur principal de chaque 
véhicule est 'unite répondante et le véhicule utilisé a des fins 
personnelles constitue lunité de référence ainsi quo l'unite 
d'analyse. 

Le plan d'échantillonnage de l'Enquéte sur Ia 
consommation de carburant est . fondé sur un échantillon 
systématique stratifiO. Auin de s'assurer de l'efficacité du plan 
do sondage, les bases sont stratifiees selon l'annee du 
véhicule et le poids du véhicule (ou encore l'empattement ou 
le nombre do cylindres si le poids nest pas connu) pour les 
voitures particulieres et solon l'annee du vehicule pour les 
camionnettes et les fourgonnettes. Un echantillon system-
atique stratifié, plus grand que nécessaire est sélectionnO 
dans toutes los provinces a chaque trimestre, puis los 
véhicules hors du champ de l'enquéte en soul éliminés. Des 
échantillons systématiques stratifies sont ensuite sélectionnés 
tous les mois a partir de ces echantillons plus grands. 

La méthode de collecte des données est basée sur une 
combinaison d'interviews télephoniques et de carnets, 
envoyés et retournés par Ia poste, oO sont consignés les 
achats do carburant. On eftectue dabord des interviews par 
téléphone auprés des repondants au sujet du genre d 
véhicule qu'ils conduisent et de l'utilisation quits en font. Les 
véhicules hors du champ de l'enquéte (comme les véhicules 
non utilisés pendant le mois d'enquéte, les véhicules non 
utilisés a des fins personnelles, les véhicules mis a la ferrarllei 
sont supprimés de l'échantillon a ce moment-là. On envoie 
ensuite au propriétaire de chaque véhicule sélectionné un 
carnet ou if enregistre ses achats de carburant pendant le 
mois d'enquète. La date de 'achat. Ia lecture do l'odomètre 
au moment de chaque achat, la quantité de carburant achetée, 
le prix total, le prix par unite do carburant et le genre do 
carburant doivent tous y étre inscrits. Jusqu'à décembre 
1985, le nombre de carnets a poster chaque mois a travers 
tout le Canada etait d'environ 1,000 pour les voitures 
particuliéres et 800 pour les camionnettes et les fourgon-
nettes. Entre janvier 1986 et décembre 1987, ces nombres 
ont été réduits, pour des raisons budgétaires. a environ 333 
pour les voitures particulières et a 260 pour les camionnettes 
et les fourgonnettes: depuis janvier 1988. seulement 333 
automobiles sont échantillonnées mensuellement. Ces echan-
tillons sont répartis proportionnellement a Ia taille de Ia 
population dans chacune des provinces. Comme le nombre 
d'interviews teléphonuques vane d'un mois a l'autre seloru le 
nombre de non-interviews et le nombre do vehicules rejetés. 
Ia taille de l'échantillon mensuel doit être assez grande pour 
quon puisse envoyer le nombre prOvu de carnets. 

	

At the beginning of the survey month, phone calls 	Au debut de chaque mois d'enquéte. on téléphone aux 

	

are made to each principal driver, to ensure that they 	principaux conducteurs pour s'assurer qu'ils ont reçu le camel 

	

received the diary and to answer any questions they 	et pour répondre a leurs questions. A Ia fin du mois, les 

	

may have. At the end of the month, diaries are 	carnets sont renvoyés a Statistique Canada. On appelle a 
returned to Statistics Canada and follow up 



ohone calls are made for diaries not returned in order 
to improve the response rate. All diaries returned 
receive a manual screening before computer proces-
sing. Diaries with less than two purchases or diaries 
on substituted vehicles are rejected at this phase of the 
survey. The remaining diaries are captured and edited. 
Incomplete diaries are imputed. For example, to obtain 
estimates on fuel consumed and distance driven, the 
diaries that are incomplete for the entire survey month 
are adjusted upwards to reflect the complete month, 
unless it is known that the vehicle was not operated for 
part of the month. 

. 
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nouveau les enquétes qui ne lont pas renvoyé afin 
d'améliorer le taux do réponse. bus les carnets renvoyés 
sont vériflOs manueliement avant le traitement par ordinateur. 
A cette etape, on rejette tes carnets oü sont inscritS moms de 
deux achats, de méme que les carnets ou un autre véhicule a 
été substitué a un véhicule sélectionné. Les carnets retenus 
passent ensuite les etapes do Ia saisie et de Ia verification. 
Des imputations sont etfectuées pour les carnets incomplets. 
Par exemple, pour obtenir des estimations de Ia quantité do 
carburant consommee et de Ia distance parcourue, les carnets 
dont les données ne couvrent pas 'ensemble du mois 
d'enquete (sil est evident que le véhicule a été utilise durant 
tout le mois) sont ajustés proportionnellement au nombre de 
jours dans le moms afmn qu'ils reflétent des donnees 
mensuellos. 

L'imputation est aussi appliquée dans deux autres cas 
lors du traitement des données pour nous permettre de 
conserver des carnets quu auraient dü Otre ëlimmnes autremerit 
Pour tout achat, le prix au litre pout ôtre impute lorsquiI na 
pas Oté mndiqué. Dans ce cas, le prix moyen du litre de ce 
type de carburant dans Ia province, calculé en fonction do 
tous les autres achats au cours du méme mois, remplace le 
prix omis dans le carnet. Cette méthode d'imputation a été 
appliquée pour moms de 10/o  des achats. 

Un total de 20.9% de tous los carnets ne renfermaient 
pas suffisamment do renseignements pour calculer Ia 
quantité de carburant consommée. Les répondants devaient 
en effet avoir fait le plein au moms deux fois. Si ce crmtére 
n'était pas respecté dans un carnet autroment valide, la 
consommation était estimee a partir dun modèle do 
regression reposant sur la distance parcourue et le poids du 
véhicule comme variables de prevision. 

IJne fois qu'un fichier do données d'enquéte sans erreur 
est constitué, les résultats sont pondérés de manièro a 
produire des estimations pour Ia population-cible. La 
technique do pondOration tient compte des cas do non-
réponse aux questionnaires de selection et aux carnets et 
apporte une correction pour les véhicules rejetés parce qu'ils 
no font pas partie do Ia population-cible. Le calcul des 
estimations repose sur Ihypothése selon laquello les 
caractéristiques des non-répondants ne sont pas différentes 
do celles des répondants. Cependant. si  les caractéristiques 
des non-répondants different de celles des répondants quant 
a I'utilisation de Ieur véhicule, los estimations seront bia,sées. 
Pour réduire leffet dun éventuel biais de non-réponse, on 
corrige la pondération de l'echantmllon au niveau de Ia strate 
car on juge quo tes caracteristiques des unites dune memo 
strate sont semblables. 

Non-réponse 

Nous pouvons obtenir des non-réponses lors de deux 
phases de l'enquéte: cello de l'interview téléphonique et celle 
des carnets. Dans le cas des interviews, Ies non-réponses 
sont Surtout attribuables au fait que nous n'avons Pu retracer 
les numéros de téléphone do tous les propriétaires inscrits. 
Elles sont également attribuables aux absences do réponse 
après plusieurs appels, aux refus, aux absences temporaires 
de domicile et aux déménagements hors de la province. Los 
non-réponses a Ia phase des carnets sont attribuables au fait 
quo I'enquété a oublie de remplir le carnet, qu'iI a omis de le 
retourner ou que les renseignements étaient mnutilisables. 

Imputation is also used at two other points in the 
processing of the data in order to keep diaries that 
would otherwise have to be discarded. For an 
individual purchase, the price per litre may be imputed 
where it is not given. In these cases, the average price 
per litre in that province for that type of fuel, as 
obtained from all other purchases in the same month, 
is used to complete the information. This procedure 
was used in less than 1%  of all purchases. 

In 20.9% of all diaries, there was not enough 
information given to calculate the amount of fuel 
consumed. The basic requirement is two fillups. If the 
diary does not meet this requirement but is otherwise 
valid, the amount of fuel consumed is estimated using 
a regression model with the distance travelled and the 
weight of the vehicle as predictor variables. 

Once a clean survey data file has been created, 
the results are then weighted to produce estimates of 
the target population. The weighting procedure 
accounts for non-responses to the screening 
questionnaires and the diaries, and also adjusts for out-
of-scope vehicles not in the target population. The 
estimates are derived on the assumption that the 
characteristics of the non-respondents do not differ 
from those of the respondents. However, if non-
respondents differ from respondents on automobile 
usage characteristics, then biased estimates will result. 
In order to decrease the effect of a possible non-
response bias, the sampling weight adjustments are 
conducted at the stratum level. 

Non-response 

Non-response can occur at two phases in this 
survey: at the telephone screening phase and at the 
diary phase. Non-response at the telephone phase is 
primarily due to an untraceable telephone number for 
the registered owner. Other reasons are no answer 
after several calls, refusal, temporarily absent and 
moved out of province. Non-response at the diary 
phase can occur because the driver forgot to keep the 
diary, because the diary was not mailed back, or 
because 	the 	information 	was 	not usable. 
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Pour compenser les absences de reponse, les automobiles 
pour lesquels une réponse a été obtenue doivent represent 
un nombre plus élevé d'automobiles que le riombre prevu 
dans le plan de sondage: Ia pondération de l'écharitillon sen 
trouve donc accrue. 

Le tableau de Ia page 23 fait voir les taux de réponse et 
d'admissibilité a cette enquéte. Nous avons tente 
d'interviewer 1,566 propriétaires d'automobiles durant Ia 
période de dépistage au téléphone. Nous avons Pu en 
interviewer 1,074, soit un taux de réponse de 68.58%. Parmi 
les personnes interviewees au téléphone 909 etaient 
admissibles a l'enquéte, soit un taux de 84.64%. Les 
personnes admissibles nous ont retourné 474 carnets 
utihsables, soit un taux de réponse de 52 15% pour cette 
phase de l'enquéte. 

D'autres erreurs non dues a l'échantillonnage 

Les estimations du nombre total de véhicules sont basées 
sur des dossiers provinciaux dimmatriculation des véhicules 
automobiles, et peuvent varier selon les fluctuations du 
nombre de dossiers de ces fichiers. Bien que l'on ait tait tous 
les efforts possibles pour s'assurer que les fichiers obtenus 
des provinces soient aussi complets et a lour que possible, il 
peut se produire quand méme des fluctuations d'un trimestre 
a l'autre. Ces fluctuations ne se traduisent pas dans les 
indicateurs alphabétiques de Ia variance d'échanti lion n age. 
Les estimations du nombre total de véhicules. de Ia distance 
totale parcourue et de Ia consommation totale de carburant 
doivent donc ètre considérées avec une certaine prudenru 
Les estimations des taux et des moyennes. toutefois. soul 
beaucoup moms sujettes a ces fluctuations. 

In order to compensate for non-response, vehicles for 
which responses are obtained must represent more 
vehicles than intended in the survey design; thus their 
sampling weights are increased. 

The table on page 23 summarizes the response 
rates and eligibility rates for this survey. During the 
telephone screening phase, interviews were attempted 
for 1,566 vehicle owners. Completed interviews were 
obtained with 1.074 owners for a response rate of 
68.580,16. Of those respondents to the telephone 
screening, 909 were eligible to take part in the survey. 
a rate of 84.64%. Of those eligible, usable diaries 
were returned by 474, a response rate of 52 15% to 
this phase of the survey. 

Other Non-sampling Errors 

Estimates of total vehicles are based on the 
provincial motor vehicle registration files, and are 
subject to fluctuations in the number of records on 
these files. Although efforts are made to ensure that 
the files obtained from the provinces are as complete 
and up-to-date as possible, some fluctuations from 
quarter to quarter still occur. These fluctuations are 
not reflected in the alphabetic indicators of sampling 
variability. Estimates of the total vehicles, total 
distance driven, and total fuel consumed should thus 
be viewed with some caution. Estimates of rates and 
averages, however, are much less subject to these 
fluctuations. 

I. 
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Appendix C 
	 Annexe C 

Survey Response Rates and Eligibility Rates, July, August and September 1988 

Taux de renvoi et d'admissibilite, en juillet, aoüt et septembre 1988 

Province 

Telephone 
interview 
attempts 

Interviews 
téléphoniques 

tentées 

Telephone 
interviews 
completed 

Interviews 
teléphoniques 

realisées 

Telephone 
interview 
response 

rate 

Taux de 
réponse aux 

interviews 
téléphoniques 

No. - nbre. 
Newfoundland - Terre-Neuve 135 67 49.63 
Pnnce Edward Island - lie-du-Pnnce-Edouard 127 70 55.12 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse(1) (1) (1) (1) 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 154 82 53.25 
Québec 311 237 76.21 
Ontario 276 216 78.26 
Manitoba(2) 86 59 68.60 
Saskatchewan 109 81 74.31 
Alberta 190 141 74.21 
British Columbia - Colombie-Britannique 178 121 67.98 

CANADA 1,566 1,074 68.58 

Vehicles Eligibility Usable Diary 
eligibte rate diaries response 

for survey returned rate 

Véhicules Taux Carnets Taux de 
admissibles d'admis- renvoyés réporise 
a I'enquéte sibilité exploitables aux carnets 

No. - nbre. No. - nbre % 

Newfoundland - Terre-Neuve 65 97.01 34 52.31 
Pnnce Edward Island - iIe-du-Prunce-Edouard 64 91.43 26 40.63 
Nova Scotia - Nouveile-Ecosse(1) (1) (1) (1) (1) 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 70 85.37 33 47.14 
Québec 155 65.40 77 49.68 
Ontario 191 88.43 97 50.79 
Manitoba(2) 54 91.53 33 61.11 
Saskatchewan 76 93.83 43 56.58 
Alberta 122 86.52 70 57.38 
British Columbia - Colombie-Britannique 112 92.56 61 54.46 

CANADA 909 84.64 474 52.15 

(1) No sample was drawn for Nova Scotia in this quarter The data in the proceeding tables has been imputed from 1988 quarter four data - 
Aucun èchant:llon na èté tire pour Ia Nouvelle-Ecosse pour ce trimestre Lats clonnées des tableaux precedents 001 ete ,mputees des donnoes du 
quatrieme tr,mestre do 1988 

(2) The sample sizes and corresponding response rates for Manitoba only pertain to the first two months of the quarter No sample was drawn in the 
third month - Los tailles des èchantillons of les taus do réponse correspondants pour to Manitoba so rapportent seulement aux deux premiers 
,nois du trmEis Ire kicun échantilion ii a ete tire pour le tro,sie,iie rno,.c 
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OTHER FUEL CONSUMPTION SURVEY RELATED 	AUTRES PUBLICATiONS DE LENQUETE SUR LA 
PUBLICATIONS 	 CONSOMMATION DE CARBURANT 

Catalogue 	 Catalogue 

	

53-225 Fuel Consumption Survey - Light Trucks and 	53-225 Enquête sur la corisommation de carburant - 

	

Vans (three issues are available; October 1981 	 Camionnettes et fourgonnettes (trois numeros sont 

	

to September 1982, October 1982 to 	 disponibles: octobre 1981 a septembre 1982, octobre 

	

September 1983 and October 1983 to 	 1982 a septembre 1983 et octobre 1983 a décembre 
December 1984) 	 1984) 

	

53-226 Fuel Consumption Survey - Annual Report: 	53-226 Enquéte sur Ia consommatiori de carburant - 

	

October 1981 - September 1982 and October 	 Rapport annuel: octobre 1981 - septembre 1982 et 
1982 - September 1983 	 octobre 1982 - septembre 1983 

Non-catalogued 	 Non-cataloguée 

Fuel Consumption Survey - Annual Report (two issues 
are available; October 1979 to September 1980 and 
October 1980 to September 1981) 

Passenger Car Fuel Consumption Survey - Quarterly 
Reports are available starting with the last quarter of 
1979 (October - December). 

Enquéte sur Ia consommation de carburant - Rapport annuel 
(deux numéros sont disponibles: octobre 1979 a septembre 
1980 et octobre 1980 a septembre 1981) 

Enquéte sur Ia consommation de carburant des automobiles - 
des rapports trimestriels sont disponibles a partir du dernier 
trimestre de 1979 (octobre - décembre) 
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1986 CENSUS PROFILES 	LEs PROFILS DU 
RECENSEMENT DE 1986 
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The 1986 Profiles will put you on the last hack to any 
Canadian community you want to Study 

You're looking for a fast introduction to the social and 
demographic realities of a city, a town, a municipality or 
an entire province. And you don't have the time to wade 
through piles of statistics. 

Focus in on the area of your choice with a CENSUS PRO-
FILE. Each PROFILE features more than 120 items of 
information on the area that interests you 	from 
population counts, to the living arrangements of its elderly 

Choose a PROFILE on any one of 

• 6009 Census Sub divisions (municipalities) 
• 266 Census Divisions (counties) 
• 295 Federal Electoral Districts 
• 25 Census Metropolitan Areas 
• 114 Census Agglomerations 
• a variety of urban/rural breakdowns 
• and, more. 	 r 
With 52 publications in this series, we 
can fast track you to any destination 
you want. 
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Le Canada et ses regions sont a votre portee qräce atix Profs 
du recensement de 1986. 

Vous désirez connaitre Ic portrait socrodemographique d one 
province, dune ville ou dune municipalité en particulier orars Ia 
perspective d'avoir a vous hattie avec des montagnes do 
statistiques vous ettraie 

Balayez toute apprehension! Les Profils do recensernent do 
1986 vous épargneront temps et effort. Chaque Profil présente 
plus de 120 éléments différents d'tnformation sur chacune des 
regions répertoriées. Des chiltres de population aux données siir 
les modes de vie de la population âgée, vous saurez tout 

Vous n'avez qua faire votre Choix. El quel choixl Les 52 
publications de Ia série portent sur: 

• 6,009 municipalités (subdivisions de recensernent). 
• 266 comlés (divisions de recensement); 
• 295 circonscriptions électorales fédérales; 

• 25 regions métropolitaines de 
recensement; 

• 114 agglomerations de recensemerit, 
• diverses regions urbaines et rurales; 
• et plus encore 
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ALL IN ONE PLACE 
THE ECONOMIC FACTS 

AND ANALYSIS 
YOU NEED 

Canadian Economic Observer; 
Statistics Canada's New Monthy Uconomic Report 

• 	N o other report on the Canadian 
economy has this much to offer 

This month's data 

Up to-the minute data includes all major statistical 
series released two weeks prior to publication. 

Current Economic Conditions 

Brief. "to the point' summary of the economy's 
pertormance over the month, including trend analysis 
of employment, output, demand and leading indicators. 

Statistical and Technical Notes 

Information about new or revised statistical programs 
and methodological developments unique to Statistics 
Canada. 

Major Economic Events 

Chronology of international and national events that 
affect Canada's economy 

Feature Articles 

In-depth research on current business and economic 
issues. 

Statistical Summary 

Statistical fables, charts and graphs cover national 
accounts, output, demand, trade, labour and financial 
markets. 

TOUT POUR VOUS! 
LES DONNEES 
ECONOMIQUES ET 
L'ANALYSE QUE VOUS 
RECHERCHEZ 
LObservateur économique canadien; 
Le nouveau hulletin économique mensuel de Statistique Canada 

A ucune autre publication ne vous procure autant de 
renseignements relatits a l'économie canadienne 

1ev donnêes du mats 
Des donnécs de demiêre heure coinprenant toules less6ries 
de slatistrques les plus rmportantes qui ont été diffusées 
deux semaines avant Ia date de publication du bulletin. 

La situation economique acluelle 
Le rendement de l'économie au cours du mois, presente en 
bref, comportant une analyse de l'emploi, de Ia production, 
de Ia demande et des principaux tndicateurs avancés des 
tendances de l'activité économique. 

Des notes techniques of statistiques 
Des notes portant sur les nouveaux programmes statisli-
ques ou les programmes révisés et sur les progres i's 

matière de méthodologie propres a Statist ique Canac 

Los principaux événements écenomlques 	 , 
Des événementS intemationaux et nationaux influenc 
l'éconoosiie canadienne, préserités en ordre chronologiq 

Des etudes spéciales 

Une rectrerctie approfondie des affaires et des questions 
d'actuatité trees a l'économie. 

Un aperçu statislique 

Des tableaux, des graphkues et des diagrammes englobant 
les stalistiques ties comptes nationaux, de Ia production, 
de Ia demande, dii commerce, tie l'emplot, ties marches 
financiers, etc. 

AND MORE 

Regional Analysis 

Provincial breakdowns of key economic indicators 

Inlernallsnal Overview 

Digest of economic performance in Canada's most 
important trading partners - Europe, Japan, and the 
U.S.A. 

Subvciibe Today and Save! 

Save $40 off the single-issue price of the Canadian 
Economic Observer. 
Catalogue #11010 
12 issues $210.001other countries $252 00 
Per copy $21.00 I other countries $25.20 
(includes postage and handling) 

For faster service using Visa orMasteiCard cal tel-free 
1-800-267-6677. 

To order cryrrpiele the order orm 'icirered or wriSt to Pubircairons Saie' 
Siairstcs Canada, Ottawa. Ontario, KIn 016 Piease make your ctrery 
or money order payable to the Receiver Generai for Canada/Pubkcatrur,s 

Contact the Statistics Cia Reference Cenire nearest you for I ruttier 
information 
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ET PLUS ENCORE 

Une analyse réglonale 
Des ventilations par province d'indicateurs économniques 
sir atCgiques. 

Un survul do l'icenoinie internationale 
Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires 
commerciaux du Canada, cornme l'Europe, le Japon et les 
Etats.Unis 

Abennez-vsus des malntenant et Cconomisez! 

Economisez 40$ sur le prix a lunité de LObservateur 
economique caoadien. 
NO 11-010 au catalogue 
Abonnement annuel (12 numéros): 210$ au Canada; 252$ 
a tél ranger. 
Prix au numéro: 21 $ au Canada; 25.20$ a l'etranger. 
(Ces prix incOrent les frais tie port et de manutention.) 

Pour un service pits rapine. composez le numéro sans trais 
1-800-267-6677 ef portez votte commando a votre comple 
Visa ott MastesCard. 
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